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Миссия США при ОБСЕ 

Совместное заявление 

по случаю 90-й годовщины 

Голодомора 1932-1933 годов 

Выступление посла Майкла Карпентера 

на заседании Совета министров ОБСЕ 

Скопье, Северная Македония, 1 декабря 2023 года 

Я имею честь выступить с этим заявлением от имени следующих 43 государств-

участников: Австрия, Албания, Андорра, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, 

Канада, Хорватия, Кипр, Чехия, Дания, Эстония, Финляндия, Франция, Грузия, 

Германия, Греция, Венгрия, Исландия, Ирландия, Италия, Латвия, Лихтенштейн, 

Литва, Люксембург, Мальта, Молдова, Черногория, Нидерланды, Северная Македония, 

Норвегия, Польша, Португалия, Румыния, Сан-Марино, Словакия, Словения, Испания, 

Швеция, Швейцария, Украина, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты 

Америки и делегация ЕС. 

Господин Председатель, напоминая о Совместном заявлении по случаю 75-й 

годовщины Голодомора 1932-1933 годов, сделанном на 15-м заседании Совета 

министров ОБСЕ, и о резолюции Парламентской ассамблеи ОБСЕ от 2008 года, мы 

отмечаем 90-ю годовщину Голодомора 1932-1933 годов в Украине. 

Во время Голодомора жестокие действия и политика сталинского режима вызвали 

чудовищный и продолжительный массовый голод, унесший жизни миллионов 

невинных людей в Украине. 

Мы чтим память жертв этой трагедии, постигшей народ Украины. Учитывая 

содержащееся в Копенгагенском документе 1990 года обязательство ОБСЕ “четко и 

безоговорочно осудить тоталитаризм”, мы еще раз подчеркиваем важность повышения 

осведомленности общественности о трагических событиях нашего общего прошлого, 

поощрения терпимости и недискриминации, а также укрепления верховенства закона и 

уважения прав человека и основных свобод для предотвращения человеческих 

трагедий в будущем. 

Мы отдаем должное усилиям, предпринятым в последние годы для информирования 

общественности о Голодоморе в государствах-участниках ОБСЕ, а также в 

Организации Объединенных Наций и ее специализированных учреждениях. Мы 

приветствуем принятие 1 ноября 2007 года соответствующей Резолюции 193 

ЮНЕСКО государствами-членами. Мы полны решимости принять участие в 

соответствующих мероприятиях и приглашаем все государства-участники ОБСЕ 

сделать то же самое, учитывая решающую роль, которую ОБСЕ играет в обеспечении 

уважения прав и достоинства человека. 

Мы призываем государства-участники содействовать распространению информации, 

повышать осведомленность людей о Голодоморе в Украине и увековечить память о 
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нем как о мрачной главе мировой истории. Рассказывая правду об истории, мы чтим 

жертв, сочувствуем их страданиям и подчеркиваем героизм тех, кто старался 

противостоять этим преступлениям тоталитарного режима.  

 

Увековечение памяти также способствует привлечению к ответственности деспотов, 

политика которых приводит к катастрофам, которые с презрением относятся к 

пострадавшим, не считая их людьми. В рамках своих национальных законодательных 

основ и содействуя сохранению памяти и повышению осведомленности об этой 

трагедии некоторые государства-участники признали Голодомор 1932-1933 годов в 

Украине как развернутую государством кампанию преднамеренно организованного 

голода, в то время как целый ряд государств-участников или их органы 

законодательной власти признали Голодомор геноцидом. 

 

В течение десятилетий Голодомор — ужасающий акт бесчеловечности — 

замалчивался и отрицался Советским Союзом. Сегодня Российская Федерация 

продолжает попытки прославления сталинизма и отрицания Голодомора и других 

злодеяний, совершенных коммунистическим режимом, в том числе преследуя всех лиц 

и организации, которые стремятся разоблачить эти злодейские преступления советской 

эпохи. Мы выражаем нашу серьезную озабоченность по поводу возможного 

повторения вопиющих действий, совершенных в прошлом.  

 

Сегодня Кремль снова пытается силой подчинить народ Украины своей воле. Он снова 

использует продовольствие в качестве оружия не только против Украины, но и против 

многих стран мира, ограничивая экспорт продовольствия из Украины, который имеет 

огромное значение для глобальной продовольственной безопасности. Сегодня агрессия 

России сопровождается сталинскими методами, характерными для кампаний 

дегуманизации, массовыми злодеяниями, жестокими процедурами фильтрации, 

насильственными перемещением и депортацией людей, в том числе детей, а также 

практикой отрицания, подавления и наказания проявлений украинской идентичности.  

 

Все это направлено на то, чтобы сломить волю украинского народа и подчинить 

суверенное государство Украина. Мы подтверждаем нашу приверженность 

привлечению всех виновных к ответственности во имя справедливости и мира, а также 

для предотвращения подобных злодеяний и злоупотреблений. Мы высоко оцениваем 

инициативы Украины по обеспечению глобальных поставок продовольствия, несмотря 

на попытки Российской Федерации использовать продовольствие в качестве оружия, 

ограничивая экспорт продовольствия из Украины и тем самым подрывая глобальную 

продовольственную безопасность и угрожая поставкам, от которых зависят люди во 

многих странах мира. Мы решительно осуждаем хищение и уничтожение Российской 

Федерацией украинской сельскохозяйственной продукции, оборудования и 

инфраструктуры, а также усилия Российской Федерации, старающейся не допустить 

доставку украинского продовольствия наиболее уязвимым группам населения по всему 

миру. 

 

Господин Председатель, 90-я годовщина Голодомора 1932-1933 годов в Украине 

служит мощным напоминанием о том, какие опасности таят в себе автократические 

режимы. История Голодомора также напоминает нам о нашей общей ответственности 

за защиту человечества и о нашем общем уважении к человеческой жизни. 
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Я был бы признателен, если бы вы приложили это заявление к протоколу 

сегодняшнего заседания. 

 
### 

 

 
Этот перевод предоставляется для удобства пользователей, и только оригинальный 

английский текст следует считать официальным. 
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